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  )٢٠١٦( ٢٣٢٢ القرار    
  

ــذي     ــذه الــ ــس اتخــ ــن مجلــ ــته في الأمــ ــودة، ٧٨٣١ جلســ ــانون ١٢ في المعقــ  كــ
  ٢٠١٦/ديسمبر الأول

  
  ،إن مجلس الأمن  
ــير    )٢٠٠١( ١٣٦٣) و ٢٠٠٠(   ١٣٣٣و  )١٩٩٩( ١٢٦٧إلى قراراتــــــه  إذ يشــــ

 )٢٠٠٣( ١٤٥٥  و  )٢٠٠٢( ١٤٥٢و  )٢٠٠٢( ١٣٩٠و  )٢٠٠١( ١٣٧٣ و
 )٢٠٠٥( ١٦٢٤) و ٢٠٠٥(   ١٦١٧و  )٢٠٠٤( ١٥٦٦و  )٢٠٠٤( ١٥٢٦ و
 )٢٠٠٨( ١٨٢٢و  )٢٠٠٦( ١٧٣٥و  )٢٠٠٦( ١٧٣٠و  )٢٠٠٦( ١٦٩٩ و
 )٢٠١٢( ٢٠٨٣و  )٢٠١١( ١٩٨٩و  )٢٠١١( ١٩٨٨و  )٢٠٠٩( ١٩٠٤ و
 )٢٠١٤( ٢١٧٨و  )٢٠١٤( ٢١٧٠و   ، )٢٠١٤( ٢١٣٣و  )٢٠١٣( ٢١٢٩ و
 )٢٠١٥( ٢٢٤٩و  )٢٠١٥( ٢٢١٤و  )٢٠١٥( ٢١٩٩و  )٢٠١٤( ٢١٩٥ و
  ،)٢٠١٦( ٢٣٠٩ و )٢٠١٥( ٢٢٥٣  و

ا واســتقلالها السياســي التزامــه بسـيادة جميــع الــدول وسـلامة أراضــيه   وإذ يعيـد تأكيــد   
  وفقا لميثاق الأمم المتحدة،

أن الإرهاب بجميـع أشـكاله ومظـاهره يمثـل أحـد أشـد الأخطـار         وإذ يؤكد من جديد  
السلام والأمن وأن أي عمل من أعمال الإرهاب هو عمل إجرامي ولا يمكـن تبريـره    التي دد 

  ،هأو هوية مرتكبأيا كانت دوافعه أو توقيت أو مكان ارتكابه 
أن الإرهــاب لا ينبغــي ربطــه بــأي ديــن أو جنســية أو حضــارة  وإذ يؤكــد مــن جديــد  

  عرقية،فئة   أو
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ــدين   ــة الإســلامية في       وإذ ي ــيم الدول ــات الإرهابيــة، وخاصــة تنظ ــابيين والجماع الإره
مــن أفــراد  مــايــرتبط ومــا العــراق والشــام (المعــروف أيضــا باســم داعــش) وتنظــيم القاعــدة    

يرتكبونـه مــن أعمــال إرهابيــة إجراميــة متواصــلة   يانــات، وذلــك لمــا وجماعـات ومؤسســات وك 
الضــحايا وتـدمير الممتلكـات وتقــويض    ومتعـددة تسـتهدف قتـل المــدنيين الأبريـاء وغيرهـم مـن       

  دعائم الاستقرار إلى حد كبير،
إزاء تزايـد عـدد الضـحايا، وبخاصـة في صـفوف المـدنيين مـن         وإذ يساوره بالغ القلـق   

العقائــد، بسبـــب أعمــال الإرهــاب المرتكبــة بــدافع التعصــب أو التطــرف في   شــتى الجنســيات و
مع ضـحايا الإرهـاب وأسـرهم؛    الشديد تضامنه  وإذ يؤكد من جديدمناطق مختلفة من العالم، 

أهمية مساعدة ضحايا الإرهاب وتـوفير الـدعم لهـم ولأسـرهم للتغلـب علـى مشـاعر         وإذ يؤكد
  الفقدان والحزن،

إزاء اسـتمرار الإرهـابيين أو الجماعـات الإرهابيـة، وخاصـة       لقلـق وإذ يساوره شديد ا  
يـرتبط مـا مـن أفـراد وجماعـات ومؤسسـات وكيانـات، في        وما تنظيم الدولة وتنظيم القاعدة 

وإذ يعـرب  الوطنيـة،  العـابرة للحـدود   في بعض الحالات من الاشتراك في الجريمة المنظمة التربح 
ون مـن الجريمـة المنظمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة في بعـض        من أن الإرهابيين يستفيد عن القلق

المنــاطق، بمــا في ذلــك الاســتفادة مــن الاتجــار بالأســلحة والأشــخاص والمخــدرات والمشــغولات 
الفنية، ومـن التجـارة غـير المشـروعة في المـوارد الطبيعيـة، بمـا فيهـا الـذهب وغـيره مـن الفلـزات             

ــنفط، ومــن الاختطــاف   الثمينــة والأحجــار الكريمــة، وفي المعــادن   ــاء البريــة والفحــم وال والأحي
لأغـــراض الحصــــول علـــى فديــــة، وغيرهــــا مـــن الجــــرائم، بمــــا في ذلـــك الابتــــزاز والســــطو     

  المصارف،  على
الإرهـابيين ومؤيـديهم، في سـياق انتشـار     اسـتعمال  إزاء اسـتمرار   وإذ يعرب عن قلقه  

لا سيما شبكة الإنترنـت، في تيسـير   تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، لالعولمة باتمعات، 
في التحريض على ارتكاب أعمـال   تلك التكنولوجيات استعمال وإذ يدينالأعمال الإرهابية، 

  ،تدبيرهاإرهابية أو تجنيد مرتكبيها أو تمويلها أو 
إزاء اســتمرار تــدفق انــدين علــى الصــعيد الــدولي إلى    وإذ يعــرب عــن القلــق أيضــا   

ــا،     ــة مـ ــات المرتبطـ ــدة والجماعـ ــيم القاعـ ــة وتنظـ ــيم الدولـ ــراره  وإذ يشـــيرتنظـ  ٢١٧٨إلى قـ
ــه   )٢٠١٤( ــرر في ــذي ق ــدولي لحقــوق     ال ــانون ال ــدول الأعضــاء، وفقــا للق وجــوب أن تقــوم ال
لإنسان والقانون الدولي للاجئين والقانون الدولي الإنساني، بمنع وقمع تجنيد أو تنظيم أو نقـل  ا

  أو تجهيز المقاتلين الإرهابيين الأجانب وتمويل سفرهم وأنشطتهم،
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، ولا سـيما  المتزايـد  لجماعـات الإرهابيـة  اإزاء ضـلوع   وإذ يساوره القلق بوجه خاص  
لكات الثقافيـة والاتجـار ـا وفي ارتكـاب مـا يتصـل بـذلك مـن         في مناطق التراع، في تدمير الممت

جــرائم، وإذ يســلم بالــدور الــذي لا غــنى عنــه للتعــاون الــدولي في اتخــاذ إجــراءات لمنــع الجريمــة  
  وإعمال العدالة الجنائية لمكافحة هذا الاتجار وما يتصل به من جرائم بطريقة شاملة وفعالة،

عضـــاء بمنـــع تحركـــات الإرهـــابيين والجماعـــات  التـــزام الـــدول الأ وإذ يكـــرر تأكيـــد  
ــى         ــة عل ــها فــرض ضــوابط فعال ــق، بطــرق من ــدولي الواجــب التطبي ــانون ال ــق الق ــة، وف الإرهابي
الحدود، وبالعمل في هذا السياق، على تبـادل المعلومـات علـى وجـه السـرعة وتحسـين التعـاون        

إلى أراضـيها وخـروجهم   بين السلطات المختصة لمنع دخـول الإرهـابيين والجماعـات الإرهابيـة     
  منها وتزويد الإرهابيين بالسلاح وتوفير التمويل الذي من شأنه أن يدعم الإرهابيين،  

علــى أنــه لا يمكــن التغلــب علــى الإرهــاب إلا باتبــاع ــج يتســم بالمثــابرة    وإذ يشــدد  
والشــمول ويقــوم علــى أســاس مشــاركة جميــع الــدول والمنظمــات الدوليــة والإقليميــة وتعاوــا  

  عالية في منع التهديدات الإرهابية وإضعافها وعزلها وشل حركتها،بف
على أهمية تعزيز التعاون الدولي، بما في ذلك من جانـب المحققـين والمـدعين     وإذ يشدد  

ــا و        ــة والتحقيــق فيه ــع الأعمــال الإرهابي ــن أجــل من ــامين والقضــاة، م مرتكبيهــا، مقاضــاة الع
ــاب،     بالتحــديات المســتمرة المرتبطــة ب   يســلم وإذ ــى مكافحــة الإره ــدولي عل ــاون ال ــز التع تعزي
إلى منـاطق الـتراع وعــودم   الأجانــب ذلـك تعزيـزه في وقــف تـدفق المقـاتلين الإرهـابيين       في بمـا 

  منها، ولا سيما بسبب الطابع العابر الحدود لذلك النشاط،
نظـم منصـفة وفعالـة للعدالـة الجنائيـة والحفـاظ عليهـا ينبغـي         إنشاء على أن  وإذ يشدد  

ــابرة        أن ــة العـ ــة المنظمـ ــاب والجريمـ ــة الإرهـ ــتراتيجية لمكافحـ ــية لأي اسـ ــزة أساسـ ــا ركيـ يكونـ
  الوطنية،  للحدود
ــة،     وإذ يشــير   ــا للالتزامــات الدولي إلى أن التعــاون والتحــرك في الوقــت المناســب، وفق

يمكن أن يساعدا الدول على منع المقاتلين الإرهـابيين الأجانـب مـن السـفر إلى منـاطق الـتراع،       
على وضع استراتيجيات فعالة للتعامل مع العائدين وعلى الحفاظ، عـن طريـق سـلطات إنفـاذ     و

الحاسمـة للإجـراءات القانونيـة، وتيسـير     ذات الأهميـة  القانون والسلطات القضائية، علـى الأدلـة   
  تنفيذ إجراءات الملاحقة القضائية،

ت والأدلـة الرقميـة مـن    الزيادة الكـبيرة في طلبـات التعـاون في جمـع البيانـا      وإذ يلاحظ  
علــى أهميــة النظــر في إعــادة تقيــيم الطرائــق وأفضــل الممارســات،    وإذ يشــددشــبكة الإنترنــت 

  التحقيق وبالأدلة الإلكترونية،بأساليب حسب الاقتضاء، فيما يتصل على وجه الخصوص 
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ــدول الأعضــاء أن تظــل يقظــة    وإذ يهيــب   ــة ذات الصــلة وأن   إزاء بال ــاملات المالي المع
ما لـديها مـن قـدرات ومـا تنتهجـه مـن ممارسـات في مجـال تبـادل المعلومـات، تمشـيا مـع             تحسن 

، داخـل الحكومـات وفيمـا بينـها     ةالوطنيالقوانين الأحكام الواجبة التطبيق من القانون الدولي و
والقنوات القضائية، بما فيها أجهزة إنفاذ القـانون  الهيئات المعنية، بما في ذلك الهيئات من خلال 

ــة،   والا ــات المالي ــدول الأعضــاء أن  أيضــا  وإذ يهيــبســتخبارات والأمــن ووحــدات التحري بال
تحســن دمــج واســتخدام التحريــات الماليــة مــع أنــواع أخــرى مــن المعلومــات المتاحــة، مــن قبيــل  
النوع الذي يوفره القطاع الخاص إلى الحكومـات الوطنيـة، وذلـك لتعزيـز الفعاليـة في مكافحـة       

تنظـيم الدولـة وتنظـيم القاعـدة ومـا يـرتبط مـا مـن أفـراد          يشـكلها  الـتي  مخاطر تمويل الإرهاب 
التحقيـق وبجمـع   بأسـاليب  وجماعات ومؤسسات وكيانات، بوسائل منـها الإجـراءات المتصـلة    

  الأدلة والملاحقة القضائية،
بالدول الأعضاء مواصلة تبادل المعلومـات مـن خـلال القنـوات والترتيبـات       وإذ يهيب  

نحو يتسق مع القانون الدولي والمحلي، بشأن الأفراد والكيانـات المتـورطين في أي    المناسبة وعلى
الـدعم  الـتي تـوفر لهـم    صـادر  والمالأسـلحة  وخاصـة إمـدادام مـن    نوع من الأنشطة الإرهابيـة،  

المادي، وبشأن التعاون الدولي الجاري على مكافحة الإرهاب، بما يشـمل التعـاون بـين أجهـزة     
  الجنائية،  وأجهزة الأمن ومنظمات إنفاذ القانون وسلطات العدالةالخدمات الخاصة 

بالجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة لتحسين  وإذ يرحب  
  شبكاته الحالية للهيئات المركزية لتشمل الهيئات المسؤولة عن معالجة مسائل مكافحة الإرهاب،

ينطبـق   )٢٠٠١( ١٣٧٣(د) مـن القـرار    ١لوارد في الفقرة إلى أن الالتزام ا يشيروإذ   
على إتاحة أي أموال أو أصـول ماليـة أو مـوارد اقتصـادية أو خـدمات ماليـة أو خـدمات        أيضا 

ابيــة التنظيمــات الإرهكــي تســتفيد منــها أخــرى ذات صــلة، بصــورة مباشــرة أو غــير مباشــرة، 
السـفر   وأالتـدريب   وأحصـر، التجنيـد   دون ، بما يشمل، كانفرادى الإرهابيين لأي غرض  أو

  حتى وإن لم يكن لذلك صلة بعمل إرهابي محدد،
دعوته جميـع الـدول إلى أن تصـبح في أقـرب وقـت ممكـن أطرافـا         تأكيد كرري  - ١  

الإرهــاب، ســواء كانــت أو لم تكــن كافحــة المتعلقــة بمفي الاتفاقيــات والبروتوكــولات الدوليــة 
أطرافــا في اتفاقيــات إقليميــة بشــأن هــذه المســألة، وأن تنفــذ الالتزامــات الواقعــة عليهــا بموجــب  

  الاتفاقيات التي هي طرف فيها تنفيذا كاملا،
ــة      يؤكــد مجــددا   - ٢   وجــوب محاســبة المســؤولين عــن ارتكــاب الأعمــال الإرهابي

أو خروقاا في هـذا السـياق   حقوق الإنسان  انتهاكات وأانتهاكات القانون الدولي الإنساني و
  طريقة أخرى؛أي أو من يتحملون مسؤولية تلك الأعمال ب
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ــب  - ٣   ــادل،   يهي ــدول أن تتب ــر، الم  بال ــا اقتضــى الأم ــاتلين   حيثم ــن المق ــات ع علوم
ت الإرهابيين والمنظمات الإرهابية، بما يشـمل المعلومـا  فرادى الإرهابيين الأجانب وغيرهم من 

 ،البيومتريــة والبيوجغرافيــة، فضــلا عــن المعلومــات الــتي تثبــت طبيعــة ارتبــاط الفــرد بالإرهــاب   
عبر قنـوات إنفـاذ القـانون الثنائيـة والإقليميـة والعالميـة، علـى نحـو يمتثـل للقـانون الـدولي            وذلك 

وطنيـة  أهميـة تقـديم هـذه المعلومـات إلى قـوائم المراقبـة ال       ويؤكدوالقوانين والسياسات الوطنية، 
  المتعددة الأطراف؛الفرز وقواعد بيانات 

لتشـريعات الوطنيـة في إتاحـة التعـاون القضـائي      الذي تؤديـه ا بالدور الهام  يقر  - ٤  
ــاب،      ــلة بالإرهـ ــرائم ذات الصـ ــأن الجـ ــانون بشـ ــاذ القـ ــال إنفـ ــدولي في مجـ ــاون الـ الـــدولي والتعـ

الأمــر، تشــريعاا  بالــدول الأعضــاء أن تســن تشــريعات وأن تراجــع، حيثمــا اقتضــى    ويهيــب
بالنظر إلى التهديد المتنامي الذي تشـكله الجماعـات الإرهابيـة     المتعلقة بمكافحة الإرهاب الحالية

  ؛ينالإرهابيفرادى و
بالدول أن تنظر، حيثما اقتضى الأمر، في خفـض درجـة سـرية بيانـات      يهيب  - ٥  

ــدات المتعلقــة بالمقــاتلين الإرهــابيين الأجانــب وفــرادى الإرهــابيين لتصــبح ضــمن فئــة          التهدي
المعلومات الاستخبارية المخصصـة للاسـتخدام الرسمـي، وذلـك لتـوفير تلـك المعلومـات لجهـات         

ة والجمـارك وأمـن الحـدود، وأن تـوفر تلـك المعلومـات       الأمامية، مـن قبيـل هيئـات الهجـر    الفرز 
للقـانون الـدولي والقـوانين    للدول المعنية الأخرى والمنظمات الدولية ذات الصلة على نحو يمتثل 

  ؛والسياسات الوطنية
على أهمية أن تنص الدول في قوانينها وأنظمتـها المحليـة علـى أن يكـون      يشدد  - ٦  

هاك المتعمــد للحظــر المفــروض علــى تمويــل المنظمــات الإرهابيــة  مــن بــين الجــرائم الخطــيرة الانتــ
ين لأي غــرض كــان، بمــا في ذلــك، دون حصــر، التجنيــد أو الســفر، حــتى   يفــرادى الإرهــاب أو
الـدول علـى تبـادل المعلومـات عـن       ويحـث ، محـدد مباشرة بعمـل إرهـابي   لم تكن لذلك صلة  لو

كـذلك   ويشـدد ولي والقـوانين الوطنيـة،   أي نشاط من هذا القبيل بما يتماشـى مـع القـانون الـد    
المتعلقـة   ٥على التوجيه الصادر مؤخرا عن فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية بشأن التوصـية  

  ؛)٢٠١٥( ٢٢٥٣و  )٢٠١٥( ٢١٩٩بتجريم تمويل الإرهاب لأي غرض، وفقا للقرارين 
الدول على التعاون في تنفيذ الجزاءات المالية والمتعلقـة بالسـفر    كذلك يشجع  - ٧  

ــب القــــرار         ــابيين بموجــ ــة وفــــرادى الإرهــ ــات الإرهابيــ ــتهدفين ضــــد الجماعــ ــددة المســ المحــ
وتنفيذ الجزاءات المالية والمتعلقة بالسفر المحددة المسـتهدفين وحظـر الأسـلحة     )٢٠٠١( ١٣٧٣

المحــــدد المســـــتهدفين ضـــــد المـــــدرجين في قائمــــة الخاضـــــعين للجـــــزاءات بموجـــــب القـــــرار   
الأخـرى والمنظمـات الدوليـة    عن طريق تبـادل المعلومـات مـع الـدول المعنيـة       )٢٠١٥( ٢٢٥٣
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المعنية بشـأن هـؤلاء الأفـراد وتلـك الجماعـات إلى أقصـى درجـة ممكنـة، بمـا يتسـق مـع القـانون             
  الدولي والقوانين الوطنية؛

ــذكِّر  - ٨   ــدول أن     ي ــع ال ــى جمي ــأن عل ــض   ب ــدم بعضــها إلى بع ــن   يق ــدر م ــبر ق أك
ــة المتعلقــة بتمويــل أو دعــم الأعمــال      المســاعدة فيمــا يتصــل بالتحقيقــات أو الإجــراءات الجنائي
الإرهابيــة، بمـــا في ذلـــك المســـاعدة في الحصـــول علـــى الأدلـــة الموجـــودة في حوزـــا واللازمـــة  

الدول على التصرف وفقـا لالتزاماـا بموجـب القـانون الـدولي بغيـة ضـبط         ويحثللإجراءات، 
ي شــخص يــدعم أو ييســر التمويــل المباشــرة أو غــير المباشــر لأنشــطة يقــوم ــا إرهــابيون          أ

جماعات إرهابية أو يشارك في هذا التمويل أو يشرع في المشـاركة فيـه، وتقديمـه إلى العدالـة      أو
  أو تسليمه أو مقاضاته؛

  بجميع الدول: يهيب  - ٩  
والتعـاون في المسـائل    ،نين المحليـة وفقا للقانون الدولي والقـوا  ،تبادل المعلومات  (أ)  

الـذي يشـكله   تهديـد  ومكافحـة ال رهابية الإعمال الأالإدارية والشرطية والقضائية لمنع ارتكاب 
  ن الأجانب، بما في ذلك العائدون؛ون الإرهابيوالمقاتل

ــر في إمكانيــة الســماح    (ب)   ــات المناســبة، بنقــل       ،النظ ــق القــوانين والآلي عــن طري
  ية، حسب الاقتضاء، في القضايا المتصلة بالإرهاب؛الإجراءات الجنائ

العـابرة  تعزيز التعاون على منع الإرهـابيين مـن الاسـتفادة مـن الجريمـة المنظمـة         (ج)  
الوطنيـة، وعلـى إخضـاع هـؤلاء الإرهـابيين ومـن يعملـون معهـم مـن مـرتكبي الجريمـة            للحدود 
  درات اللازمة لملاحقتهم قضائيا؛الوطنية للتحقيق، وعلى بناء القالعابرة للحدود المنظمة 
تعزيـــز التعـــاون علـــى عـــدم تـــوفير مـــلاذ آمـــن لمـــن يمولـــون أعمـــالا إرهابيـــة    (د)  

  لمن يوفرون ملاذا آمنا؛ وأيدبروا أو يدعموا أو يرتكبوا،   أو
الأعمال ألاَّ يسيئ مرتكبو  ،وفقا للقانون الدوليأن تكفل، بجميع الدول  يهيب  - ١٠  

عـدم الاعتـراف بالادعـاءات    و، منظموهـا وميسـروها، اسـتعمال وضـعهم كلاجـئين     الإرهابية أو 
  ؛الأشخاص المدعى أم إرهابيونبوجود بواعث سياسية كأسباب لرفض طلبات تسليم 

أيضا الدول الأعضاء على أن تجعل أولويةً لها النظـر، حسـب الاقتضـاء،     يحث  - ١١  
ذات الصـلة الموضـوعة لـدعم التعـاون الـدولي في      في التصديق على الاتفاقيات الدوليـة الأخـرى   

 ٢٠٠٠المسائل الجنائية، مثل اتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة لعـام         
  والبروتوكولات الملحقة ا، وفي الانضمام إلى تلك الاتفاقيات وتنفيذها؛
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سـاعدة مـن مكتـب    ، بمـا في ذلـك عنـد الطلـب وبم    تقـيم الـدول علـى أن    يحث  - ١١  
الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة وبالتعـاون الوثيـق مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة             

، تعاونـا قضـائيا موسـعا وتعاونـا     (الإنتربـول)  والعلم والثقافة والمنظمة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة   
ي الاتجـار بالملكيـة   موسعا في مجال إنفاذ القانون في جهود منع ومكافحـة جميـع أشـكال ونـواح    

الفكريــة ومــا يتصــل بــه مــن جــرائم ممــا يعــود بالفائــدة أو قــد يعــود بالفائــدة علــى الإرهــابيين     
الجماعــات الإرهابيــة، وأن تتخــذ تــدابير وطنيــة فعالــة علــى المســتويين التشــريعي والتنفيــذي   أو

صـكوك الوطنيـة،   بموجـب القـانون الـدولي وال   وتعهـداا  حيثما اقتضى الأمر، ووفقا لالتزاماـا  
لمنع ومكافحة الاتجار بالملكيـة الفكريـة ومـا يتصـل بـه مـن جـرائم، بمـا يشـمل النظـر في اعتبـار            

قد يعود بالفائدة على الإرهابيين أو الجماعات الإرهابيـة مـن تلـك الأنشـطة جريمـة خطـيرة        ما
  ة؛من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطني ٢وفقا للمادة 

  بجميع الدول: يهيب  - ١٣  
أن تستخدم الصكوك الدولية الواجبة التطبيـق الـتي هـي طـرف فيهـا كأسـاس         (أ)  

شـجع  يلتبادل للمساعدة القانونية، وحسب الاقتضاء، لتسليم المطلوبين في قضـايا الإرهـاب، و  
تتعـاون   الدول، في الحـالات الـتي لا تتـوافر فيهـا اتفاقيـات أو أحكـام واجبـة التطبيـق، علـى أن         

  عند الإمكان على أساس المعاملة بالمثل أو على أساس كل حالة على حدة؛  
، أن تراجـع وتحـدث القـوانين المتعلقـة بتسـليم      حيثما اقتضـى الأمـر  ، وسنأن ت  (ب)  

المطلوبين وتبادل المساعدة القانونية فيما يتعلق بالجرائم المتصلة بالإرهـاب، تمشـيا مـع التزاماـا     
بما في ذلك التزاماا بموجـب القـانون الـدولي لحقـوق الإنسـان، وأن تنظـر في مراجعـة        الدولية، 

القوانين والآليات الوطنية المتعلقة بتبادل المساعدة القانونية المتعلقة بالإرهاب وتحديثها حسـب  
الاقتضاء من أجل تعزيز فعاليتها، ولا سـيما في ضـوء الزيـادة الكـبيرة في حجـم الطلبـات علـى        

  انات الرقمية؛البي
أن تنظر في تحسين تنفيذ معاهداا الثنائية والمتعددة الأطـراف المتعلقـة بتسـليم      (ج)  

المطلــوبين وتبـــادل المســـاعدة القانونيـــة في المســائل الجنائيـــة المتصـــلة بمكافحـــة الإرهـــاب، وفي   
  استعراضها لإمكانيات تعزيز فعالية تلك المعاهدات حيثما اقتضى الأمر؛

ــة      تنأن   (د)   ــة الدولي ــذ الصــكوك القانوني ــتي تكفــل، في إطــار تنفي ظــر في الســبل ال
تبـادل المسـاعدة القانونيـة في القضـايا     تسليم المطلـوبين و الحالية الواجبة التطبيق، تبسيط طلبات 

المناسبة ذات الصلة بالإرهاب، مع إدراك ضرورة إيلاء الاعتبار الواجـب لهـذا الأمـر، في ضـوء     
  الالتزامات القانونية ذات الصلة؛الحاجة إلى التمسك ب
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عين هيئات مركزيـة أو هيئـات أخـرى ذات صـلة في مجـال العدالـة الجنائيـة        أن ت  (هـ)  
الهيئـات  هـذه  لـدى  كـون  يأن أن تضـمن  كي تعنى بتبادل المساعدة القانونيـة وتسـليم المطلـوبين و   

  للجرائم المتصلة بالإرهاب؛يكفي من الموارد والتدريب والسلطة القانونية، ولا سيما بالنسبة  ما
، لتحـديث الممارسـات المتبعـة حاليـا في     حيثمـا اقتضـى الأمـر   أن تتخذ تدابير،   (و)  

تبادل المساعدة القانونية المتعلقة بأعمال الإرهاب، بما في ذلك النظر، حيثمـا اقتضـى الأمـر، في    
ئـات المركزيـة، أو،   استخدام التحويل الإلكتروني للطلبات من أجل تسريع الإجـراءات بـين الهي  

حســب الاقتضــاء، غيرهــا مــن هيئــات العدالــة الجنائيــة ذات الصــلة، مــع الاحتــرام الكامــل           
  للالتزامات القائمة التي تفرضها المعاهدات؛

أن تنظر في تزويد مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة بمعلومـات      (ز)  
لــتي تم تعيينــها كــي يــدرجها المكتــب في  الاتصــال والتفاصــيل ذات الصــلة الأخــرى للــهيئات ا 

  مستودع بياناته؛
نظــر في إنشــاء منــابر إقليميــة للتعــاون في مجــال تبــادل المســاعدة القانونيــة   أن ت  (ح)  

ــايا  لالمشـــاركة فيهـــا ووضـــع وتحســـين ترتيبـــات   وفي لتعـــاون الأقـــاليمي المعجـــل بشـــأن القضـ
  بالإرهاب؛  المتصلة

ــى   يشــجع  - ١٤   ــدول الأعضــاء عل ــة لم اتخــال ــع الإرهــابيين مــن  اذ إجــراءات تعاوني ن
التواصـل الاجتمـاعي مـن    ل التجنيد والتصدي لما يروجون له علـى شـبكة الإنترنـت وفي وسـائ    

دعاية متطرفة عنيفة وتحريضٍ على العنف، بسبل منها صـوغ خطـاب مضـاد فعـال، وذلـك في      
ا بموجــب القــانون ظــل احتــرام حقــوق الإنســان والحريــات الأساســية وبمــا يتفــق مــع التزاما ــ   

  الدولي، ويشدد على أهمية التعاون مع اتمع المدني والقطاع الخاص في هذا المسعى؛
بجميع الدول أن تنظر، وفقا للقانون الـدولي، في وضـع قـوانين وآليـات      يهيب  - ١٥  

ــيح التعــاون الــدولي علــى أوســع نطــاق ممكــن، بمــا في ذلــك تعــيين مــوظفي اتصــال       ملائمــة تت
 أجهزة الشرطة وإنشاء/استخدام آليات تحقيـق مشـتركة عنـد الاقتضـاء، وتحسـين      والتعاون بين

بالــدول أن تزيــد، حيثمــا  ويهيــب أيضــاتنســيق التحقيقــات عــبر الحــدود في قضــايا الإرهــاب، 
اقتضى الأمر، استخدامها للاتصال الإلكتروني والنماذج العالمية، في إطار من الاحتـرام الكامـل   

  ادلة للمتهمين؛لضمانات المحاكمة الع
) وتشـكيلتها  I-24/7بما لمنظومـة الإنتربـول للاتصـالات العالميـة المؤمنـة (      يسلم  - ١٦  

من قواعد بيانات التحقيقات والتحليلات ونظامهـا المتعلـق بالنشـرات مـن فعاليـة ثابتـة بالأدلـة        
ة علـى  الـدول علـى زيـادة قـدرة مكاتبـها المركزيـة الوطني ـ       يشجعفي إطار مكافحة الإرهاب، و
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لتلــك وطيلــة أيــام الأســبوع اســتخدامها وعلــى تعــيين جهــة اتصــال تعمــل علــى مــدار الســاعة  
الشــبكة واتخــاذ مــا يلــزم مــن تــدابير لضــمان تــوافر التــدريب الكــافي لجهــة الاتصــال تلــك علــى  
اســتخدامها لمكافحــة الإرهــاب والمقــاتلين الإرهــابيين الأجانــب، بمــا يشــمل الســفر الــدولي          

  القانوني؛  غير
ــا شـــجعي  - ١٧   ــبكة    أيضـ ــول إلى شـ ــيع نطـــاق الوصـ ــر في توسـ ــدول علـــى النظـ الـ

التابعـة للإنتربـول بحيـث يتجـاوز ذلـك النطـاق المكاتـب         I-24/7المعلومات الشـرطية للمنظومـة   
الاسـتراتيجية مثــل  المواقـع  المركزيـة الوطنيـة ليشـمل أجهــزة إنفـاذ القـانون الوطنيـة الأخــرى في       

أو المطـارات أو النقـاط الجمركيـة أو نقـاط الهجـرة أو الشـرطة، وعلـى        المعابر الحدوديـة النائيـة   
  دمج تلك الشبكة في نظمها الوطنية حيثما اقتضى الأمر؛

الـدول الأعضـاء والمنظمـات الدوليـة والإقليميـة ودون الإقليميـة علـى         يشجع  - ١٨  
ن أجــل طيلــة أيــام الأســبوع م ــوالنظــر في إمكانيــة إنشــاء شــبكات تعمــل علــى مــدار الســاعة   

في هـذا الصـدد بإنشـاء    يحـيط علمـا   مكافحة الإرهاب مع مراعـاة ترتيباـا التعاونيـة القائمـة، و    
شــبكة للتعــاون بــين جهــات الاتصــال مــن أجــل مكافحــة الإرهــاب تعمــل علــى مــدار الســاعة  

طيلـة أيـام الأسـبوع لــدى البروتوكـول الإضـافي لاتفاقيـة مجلــس أوروبـا بشـأن منـع الإرهــاب          و
  ؛)٢٠١٤( ٢١٧٨)، تعزيزا لتنفيذ القرار ٢٠١٥(أيار/مايو 

  ، مستعينة بالمديرية التنفيذية، بما يلي:  إلى القياملجنة مكافحة الإرهاب  يوجه  - ١٩
تضــمين مواضــيع حوارهــا مــع المنظمــات الدوليــة والإقليميــة ودون الإقليميــة     (أ)  
تحسين التعاون القضـائي الـدولي والتعـان الـدولي في مجـال      ها الرامية إلى لأعضاء جهودوالدول ا

سائل مكافحة الإرهاب، والعمـل عـن كثـب مـع المنظمـات الدوليـة       بم ما يتصلفيإنفاذ القانون 
ــتي أنشــأت شــبكات ذات صــلة       ــة ال ــم المتحــدة المعني ــات الأم ــة وهيئ ــة ودون الإقليمي والإقليمي

أقاليميا من أجل تيسـير التعـاون الـدولي علـى مكافحـة الإرهـاب والمقـاتلين        واستحدثت تعاونا 
أوجــه الإرهــابيين الأجانــب، بمــن فــيهم العائــدون، ولا ســيما عــن طريــق تــوفير التحليــل بشــأن 

  القدرات والتوصيات المستندة إلى التقييمات القطرية التي تجريها المديرية التنفيذية؛القصور في 
ــد تح  (ب)   ــدول    أوجــه القصــور  دي ــين ال ــدولي الحــالي ب ــاون ال أو الاتجاهــات في التع

الأعضاء، بوسـائل منـها جلسـات إحاطـة لجنـة مكافحـة الإرهـاب مـن أجـل تبـادل المعلومـات            
الممارسـات  الاطِّـلاع علـى   بشأن الممارسات الجيدة، وتيسير بناء القدرات، بسـبل منـها تبـادل    

  ؛في هذا الصددوتبادل المعلومات الجيدة 
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عمـل مـع كيانــات فرقـة العمــل المعنيـة بالتنفيـذ في مجــال مكافحـة الإرهــاب،       ال  (ج)  
وبخاصة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، على تحديـد اـالات الـتي يكـون مـن      
المناسب فيها تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها، مـن أجـل تنفيـذ هـذا     

بوســائل منــها تــدريب المــدعين العـــامين والقضــاة وغيرهــم مــن المســؤولين المعنـــيين         القــرار،  
في أوجــه القصــور المشــاركين في التعــاون الــدولي، ولا ســيما عــن طريــق تــوفير التحليــل بشــأن  

  القدرات والتوصيات المستندة إلى التقييمات القطرية التي تجريها المديرية التنفيذية؛
ــد الممارســات الج تح  (د)   ــدولي في    دي ــدولي والتعــاون ال ــدة في التعــاون القضــائي ال ي

  مجال إنفاذ القانون بشأن مسائل مكافحة الإرهاب، والتوعية بتلك الممارسات؛
ــب  - ٢٠   ــة       يطل ــني بالمخــدرات والجريم ــم المتحــدة المع أن يواصــل، إلى مكتــب الأم

تعزيـز المسـاعدة التقنيـة الـتي      ،بالتشاور الوثيق مع لجنـة مكافحـة الإرهـاب ومديريتـها التنفيذيـة     
المتصـلة  تيسـير تنفيـذ الاتفاقيـات والبروتوكـولات الدوليـة      ل لدول بناء علـى طلبـها،  إلى ايقدمها 

قـرارات الأمـم المتحـدة ذات الصـلة، ويطلـب كـذلك إلى المكتـب        تنفيذ بمنع الإرهاب وقمعه و
ن الدولي في المسـائل الجنائيـة   أن يواصل، بالاشتراك مع الدول الأعضاء، تعزيز أمور منها التعاو

المتصلة بالإرهاب، بمـا في ذلـك المقـاتلون الإرهـابيون الأجانـب، وبخاصـة في مـا يتعلـق بتسـليم          
  والمساعدة القانونية المتبادلة؛المطلوبين 
إلى المديرية التنفيذيـة للجنـة مكافحـة الإرهـاب أن تعـد، بمسـاعدة مـن         يطلب  - ٢١  
المخــدرات والجريمــة وبالتشــاور مــع مكتــب فرقــة العمــل المعنيــة   المعــني بالأمــم المتحــدة مكتــب 

بالتنفيذ في مجال مكافحـة الإرهـاب، تقريـرا عـن الحالـة الراهنـة للتعـاون الـدولي في مجـال إنفـاذ           
القصـور الرئيسـية   تحـدد فيـه أوجـه    القانون والتعـاون القضـائي الـدولي فيمـا يتصـل بالإرهـاب،       

  الإرهاب لمعالجتها في غضون عشرة أشهر؛ توصيات إلى لجنة مكافحةوتقدم فيه 
ــة مكافحــة الإرهــاب أن   يطلــب  - ٢٢   في غضــون اثــني عشــر  تطلــع الــس إلى لجن

  تنفيذ هذا القرار.آخر ما استجد في شهرا على 
 


